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1. Le détecteur VESDA LaserPLUS

1.1 Fonction détecteur
L'unité détecteur VESDA™ LaserPLUS prélève l'air dans une zone d'incendie et tient à jour l'enregistrement central
de nombreux paramètres de programmation tels que le seuil d'alarme et les temporisations.

L'air est aspiré dans le détecteur par l'aspirateur à partir de quatre tuyaux de prélèvement maximum. Une partie de
l'air passe à travers l'ensemble de filtration. Les particules les plus volumineuses portées par l'air sont ainsi enlevées de
l'échantillon de fumée avant que celui-ci n'entre dans la chambre à laser. Un deuxième étage de filtration soutire de
l'air propre vers la chambre de détection pour la maintenir propre. Le faisceau laser passant à travers le prélèvement
d'air est dispersé par toute particule de fumée. La lumière dispersée est mesurée par deux photocapteurs à haute
sensibilité et transformée en un signal qui représente le pourcentage d'obscurcissement.

1.2 Composants du détecteur

(Carte processeur)

(Carte terminale)

(Aspirateur)
(Chambre Laser)

(Filtre)

Figure 1. Intérieur du détecteur

Le détecteur comporte une carte terminale qui permet le raccordement de l'alimentation et des câbles VESDAnet.
Cette carte terminale comporte sept relais qui peuvent être configurés pour actionner des alarmes sonores ou illuminer
des voyants d'avertissement etc. Il comporte également une prise VESDAnet. Cette carte terminale est située derrière
de panneau de gauche du détecteur lorsque le détecteur est monté avec les tuyaux de prélèvement d'air qui entrent par
la partie supérieure droite de l'unité.

Le détecteur comporte un aspirateur à haut rendement spécialement conçu pour aspirer l'air en continu vers la
chambre de prélèvement. Chacun des quatre tuyaux de prélèvement d'air est pourvu de capteurs de débit qui
permettent au détecteur de déterminer, éventuellement, la partie du réseau de prélèvement où l'écoulement d'air est
réduit. La détection de fumée est réalisée par un laser 3 mW.

La chambre du détecteur comporte une cartouche à filtre jetable à deux étages. Le premier étage, composé de mousse,
filtre l'échantillon d'air pour enlever les particules supérieures à 20 µ. Le deuxième étage enlève toutes les particules
supérieures à 0,3 µ pour alimenter les surfaces optiques en air ultra propre et pour garder la chambre de dilution
exempte de toute pollution.
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On peut équiper le détecteur de différents modules selon les besoins du site. Ces modules sont en option. Une plaque
borgne est montée sur la carte terminale située sur la partie gauche du module détecteur. Les deux autres
emplacements peuvent être pourvus soit d'une plaque borgne, d'un module d’affichage ou d'un programmateur LCD
(voir la Figure 2 ci-dessous).
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Figure 2. Détecteur pourvu de modules plaque borgne, et de modules optionnels programmateurLCD  et affichage.

La configuration de base détecteur est dépourvu de module d’affichage et de programmateur LCD, tous deux
remplacés par des plaques borgnes:

VESDA
LaserPLUS

FEU

D é r a n g e m e n t
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2. L'unité déportée

L’unité déportée est réservée à la mise en service et à la maintenance du détecteur VESDA Laser PLUS.

2.1 Fonction déportée
L'unité déportée consiste simplement en un boîtier de montage avec une carte terminale dans laquelle on peut monter
plusieurs modules VESDA™ LaserPLUS

Un montage déporté des modules est utile dans les situations suivantes :
• nécessité de programmer le système VESDA dans des cas où il est difficile de monter un

programmateur LCD sur un détecteur,

2.2 Composants déportés
Une unité déportée comprend le boîtier de montage déporté pourvu d'une carte terminale et d'un cache de façade
équipée d'un module soit de prise VESDAnet, d'affichage ou de programmateur.
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Figure 3. Unité déportée avec un module affichage.



Manuel D'installation LaserPLUS™ VESDA®

8/28 M0179_05DRAFT.DOC, 01/2000

PAGE INTENTIONNELLEMENT LAISSEE EN BLANC..



VESDA® Manuel d'Installation LaserPLUS™

M0179_05DRAFT.DOC, 01/2000 9/28

3. Module d'affichage

Le module d’affichage du VESDA™ Laser PLUS est une fonction supplémentaire optionnelle.

3.1 Généralités sur le module d'affichage

3.1.1 Fonction module d'affichage

Le module d'affichage permet de contrôler le système VESDA™. Chaque affichage présente une représentation
visuelle des niveaux de fumée et des alarmes détectées. Les défauts détecteur et les défauts système sont indiqués sur
les affichages par le clignotement des voyants concernés et l'actionnement d'un buzzer.
Les fonctions du module d'affichage peuvent être configurées au moyen d'un des programmateurs.

3.2 Fonctions du module d'affichage
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Figure 4. Face avant d'un module d'affichage

3.2.1 Niveau de fumée

Niveau de fumée

Le niveau de fumée est indiqué par un bargraphe illuminé dans lequel chaque pas (1-20) indique un accroissement de
la fumée détectée. Le système VESDA™ LaserPLUS peut mesurer les niveaux de fumée à partir de 0,005% obs/m
jusqu'à 1,15% obs/m.
La mise à l'échelle de l’échelle lumineuse est dynamique dans la mesure où le seuil incendie correspond toujours au
voyant supérieur de l’échelle lumineuse. Les niveaux Action et Préalarme peuvent être programmés selon les besoins
du site.
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Chaque segment représente 1/20ème de l'échelle programmée de l’échelle lumineuse. Par exemple, le niveau de
détection (le niveau le plus élevé de l’échelle lumineuse) peut être réglé à 0,2 obs/m. Ainsi, chacun des 20 niveaux de
l’échelle lumineuse sera alors équivalent à un accroissement du niveau de fumée de 0,01% obs/m. Cependant, si le
niveau de détection a été réglé à 1% obs/m, alors chacun des 20 niveaux de l’échelle lumineuse correspondrait à un
accroissement du niveau de fumée de 0,05% obs/m.

Figure 5. Dans le premier affichage, le seuil incendie 1 est réglé à 0,1% et le niveau de fumée actuel est ainsi 0,05%. Dans le
second affichage, le seuil incendie 1 est réglé à 0,15% et le niveau de fumée actuel est ainsi 0,048% environ.

Sur le côté gauche du bargraphe Niveau de fumée se trouvent les indicateurs de seuils. Ceux-ci indiquent les réglages
des seuils de détection, action et préalarme.

Voyants d'état

Voyant OK

S'il est allumé, ce voyant indique un fonctionnement normal du détecteur sans détection de défaut.
Si ce voyant est hors service, un buzzer d'avertissement sera actionné pour indiquer un problème, par exemple :

• défaillance interne au détecteur;
• niveau d'écoulement d'air annoncé à l'extérieur des limites admissibles.

Des informations complémentaires concernant la nature des défauts sont fournies par les voyants de défaut jaunes.
Voir la partie 4.2.4. "Défauts" de ce chapitre.
Il faut repérer et remédier aux défauts - pour cela, se servir des utilitaires de diagnostic fournis dans les
programmateurs LCD et PC.

Voyant Mise Hors Service (utilisé uniquement lors des opérations de maintenance)

Ce voyant est allumé en cas de mise hors service des informations délivrées par le détecteur (opération accessible au
niveau administrateur). Dans cet état, les relais du détecteur sont inopérants et les éventuels défauts et/ou informations
d’alarme feu ne seront pas transmis au tableau d'incendie associé.

Si ce voyant est éteint, tous les relais fonctionnent normalement.
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3.2.2 Voyants d'alarme incendie

Figure 6. Croissance de l'incendie en fonction du délai de réponse pour le système VESDA LaserPLUS

Ces voyants d'avertissement indiquent le niveau de fumée mesuré par le détecteur. On peut configurer le seuil
d'obscurcissement pour chacun de ces voyants d'avertissement selon les besoins de votre installation au moyen d'un
programmateur.

FF Nota La configuration de l’échelle lumineuse est telle que le seuil Feu 1 correspond
toujours au voyant supérieur de l’échelle lumineuse. Le reste de l’échelle
lumineuse est ensuite mis en rapport de façon proportionnelle.

Lorsqu'un voyant d'avertissement est allumé, le module d'affichage actionnera également le signal sonore
d'avertissement, jusqu'à l'acquittement de l'état d'alarme en appuyant sur la touche «Arrêt Signal Sonore» du module.
Les voyants et le signal sonore s'éteindront automatiquement lorsque le niveau de fumée mesuré tombe en dessous du
seuil de déclenchement.
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L'interprétation physique de chaque seuil d'alarme dépend du réglage de seuil, de la conception des tuyaux et du
risque surveillé. Il est important que des instructions claires soient fournies concernant les mesures appropriées à
prendre pour chaque état d'alarme. Pour la plupart des installations, les réponses suivantes seraient appropriées
pour les seuils d'alarme par défaut.

Lorsqu'un avertissement d'alarme est indiqué, il faut suivre les instructions locales appropriées concernant le
traitement des avertissements d'incendie et procéder en fonction.

«Préalarme»

En général, si ce voyant est allumé, le système aura détecté le tout début d'un incendie, par exemple un feu couvant sur
un câble.
Des appareils tels les voyants clignotants, les sonneries d'avertissement ou les transmetteurs peuvent être actionnés par
le relais approprié.

«Action» (commande d’un contact de sortie)

En général, si ce voyant est allumé, le système vous avertit du développement d'un incendie potentiel. Comme indiqué
sur la figure 7, des flammes peuvent ne pas être visibles.
Une unité de gestion d’alarme technique centralisée ou un tableau de signalisation peut être averti par le relais
approprié.

«feu 1»

Si ce voyant est allumé, un incendie peut être prêt à se déclarer ou est en cours.
Le relais approprié transmet l’information FEU à un tableau de signalisation.

«feu 2»

Si ce voyant est allumé, le niveau de fumée détecté est très élevé. Le niveau de déclenchement de cet état est en général
de deux ou trois fois environ le réglage d'obscurcissement du niveau incendie 1.
Si un relais a été configuré pour fonctionner à ce niveau, il pourrait servir à déclencher une action urgente pour
remédier au problème, en association avec un tableau de signalisation ou à une unité de gestion technique centralisée.

3.2.3 Affichage numérique

Cet affichage indique les relevés actuels des paramètres répertoriés en dessous du numéro. Le bouton Mode sert à
sélectionner le paramètre en cours d'affichage et le choix est indiqué par une aiguille. L'indication par défaut est la
concentration de fumée (en % obs/m). On peut programmer le paramètre qui sera affiché par défaut.

«sensibilité»

Cet affichage indique la quantité de fumée qui doit être mesurée pour illuminer l’échelle lumineuse tout entier. Ceci
correspond au point auquel l'alarme Feu 1 sera actionnée. Le niveau est affiché en % obs/m.

FF Nota Le détecteur peut continuer à mesurer des niveaux de fumée supérieurs jusqu'à
20% obs/m.

«conc. fumée»

Cet affichage indique la mesure en temps réel la concentration de fumée par le détecteur. Cette valeur est affichée en
% obs/m.

«Adresse»

Il s'agit du numéro affecté au détecteur lors de la programmation. L’adresse est réglée à zéro par défaut et aucune
autre programmation d’adresse n'est nécessaire.
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3.2.4 Défauts

Syst è m e
Lo c a l

A lim e n t a t io n
Ré se a u

D é ra n g e m e n t

D é b it d 'a ir
Filtre

Dé fa uts

Figure 7. Exemple d'un défaut VESDA™

Les voyants de défaut signalent un défaut du détecteur VESDA™. Chaque défaut est accompagné par le fonctionnement
intermittent d'un signal sonore. Pour arrêter le signal sonore, appuyer sur le bouton «Arrêt du signal sonore» sur le module
d'affichage. Le voyant reste allumé jusqu'à la suppression de la cause du défaut.

«Système»

Ce voyant s'allume pour signaler un défaut, causé généralement par une interruption de programme ou d’un défaut de
liaison entre le détecteur et les autres modules destinés à la mise en service et à la maintenance.

«Zone»

Ce voyant s'allume pour signaler un défaut général.

«Urgent»

Ce voyant s'allume pour signaler un défaut qui nécessite une intervention urgente. L’allumage de ce voyant
s’accompagne toujours de l’allumage d’autres voyants qui vous aideront à localiser le défaut.

Advertisement Il faut repérer et remédier à un défaut urgent dès que possible. Il se peut que
votre détecteur VESDA™VESDA™ LaserPLUS ne soit pas pleinement opérationnel.
Des moyens de diagnostic fourni par le programmateur LCD ou par le
programmateur PC vous aideront.

«Alimentation»

Ce voyant s'allume pour signaler un défaut d'alimentation - provenant soit de la source principale, soit des batteries de
secours.

«Réseau»

Ce voyant s'allume pour signaler une rupture de liaison dans le réseau de communication avec les modules destinés à
la mise en service et à la maintenance. Ce défaut entraîne également l'allumage du voyant de défaut système.

«Débit d’air»

Ce voyant s'allume pour signaler un débit d'air anormal (trop élevé ou trop faible) dans le système.
Si les voyants «Dérangement» et «Débit d’air» s'allument, ceci indique la défaillance d'un aspirateur ou le colmatage
ou la rupture d'un tuyau.

FF Nota Les seuils de défaut de débit d'air peuvent être configurés entièrement au moyen
d'un des programmateurs.

«Filtre»

Ce voyant s'allume pour signaler la nécessité de remplacer un filtre à cause d'un des états suivants :
• le filtre dans le détecteur arrive à la fin de sa durée de vie et doit être remplacé,
• la charge de poussière dans le filtre s'approche de la limite de sécurité et le filtre doit être

remplacé,
• le filtre ayant été enlevé n'a pas été remis en place.
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3.2.5 Boutons

Ces boutons permettent de vérifier les diverses fonctions du système. Ils ne permettent pas de paramétrer les réglages
du système. Pour cela, il faut se servir du programmateur LCD ou du programmateur PC.
L'appui sur un bouton est signalé soit par un bip bref pour les boutons actifs soit par un bip long pour les boutons
inhibés. L'appui sur un des boutons fera arrêter le signal sonore qui aura été actionné (sauf le bip du mode rappel de
mise hors service) et fera allumer en fixe tout voyant qui clignote. Ceci aura lieu même si le bouton a été inhibé.

Si le signal sonore fonctionne en mode rappel de mise hors service, on peut l’arrêter uniquement au moyen de la
commande de mise en service du module LCD. Ceci permet de sortir du mode de mise hors service des informations
délivrées par le détecteur (mise hors service des relais associés aux informations).

Mode/Test

Ce bouton comporte une double fonction qui est activée selon la durée de temps pendant laquelle on appuie dessus.
Si on appuie sur le bouton et qu'on le relâche immédiatement, on pourra régler le mode sur l'affichage numérique.
Celui-ci passera alors en séquence à travers les options disponibles, dans l'ordre «sensibilité», «concentration de
fumée» et «numéro de zone».
Par exemple, si l'affichage numérique représente actuellement la concentration de fumée, alors en appuyant sur le
bouton mode fera afficher le numéro de zone. Un autre appui fera apparaître la sensibilité.
Si on appuie sur le bouton et qu'on le maintient enfoncé pendant plus de deux secondes, le mode test sera activé.
Lorsque le mode Test est activé, les événements suivants auront lieu en séquence :

1. Un test d'allumage de voyants visibles sera réalisé.
 Tous les voyants, y compris les voyants de l’échelle lumineuse et de seuils et les segments de

l'affichage numérique, clignoteront en alterné pendant une période de 10 secondes. Les
signaux sonores seront également actionnés. Ceci permet simplement de vérifier le bon
fonctionnement de tous les voyants et signaux sonores du module d'affichage.

2. L'affichage sortira du mode Test pour revenir au fonctionnement normal.
FF Nota La fonctionnalité du détecteur VESDA™ LaserPLUS (y compris sa sensibilité)

est contrôlée en continu par le logiciel, et non seulement lors de la réalisation d'un
test lancé par l'utilisateur.

FF Nota Si le mode Test signale un mauvais fonctionnement du module d'affichage,
appeler un agent de dépannage VESDA™.

FF Nota Si le détecteur a été isolé et que le mode rappel d'isolement est actif dans le
logiciel, le bip de rappel fonctionnera pendant toute la durée du mode Test.

Arrêt sonore

Ce bouton permet d’arrêter tout signale sonore d'alarme ou de défaut actionné à partir du module d'affichage. Il arrête
également les voyants clignotants, qui passent en fixe. La fonction d’arrêt sonore sera active jusqu'à l'apparition d'un
autre défaut ou alarme. Un appui sur le bouton «Arrêt sonore» n’arrêtera pas le signal sonore du mode rappel de mise
hors service. Il faut effectuer une commande de mise en service à partir du module LCD afin d’arrêter cette alarme.
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4. Programmateur LCD

4.1 Fonction programmateur LCD

Esc

Afficheur graphique
à cristaux liquides

Touches multi-fonctions

Touches pour l'accès
aux menus

Figure 8. Programmateur LCD dans un boîtier de montage déporté

La fonction du programmateur LCD est de permettre la mise en service et la modification des réglages des dispositifs
dans votre système VESDA™ LaserPLUS (les unités détecteur, les unités d'affichage déportées, par exemple) selon
les besoins particuliers de votre site.
Chaque dispositif déporté pour la maintenance VESDA™ LaserPLUS est relié par le VESDAnet. Le programmateur
LCD permet d'envoyer des messages à travers le VESDAnet et de configurer le détecteur en fonction des besoins
propres au site. Le programmateur LCD portable peut servir à vérifier et à programmer n'importe quel détecteur grâce
aux prises VESDAnet situées dans chaque détecteur ou à travers des prises montées à distance.

4.2 Options de montage du programmateur LCD
Le programmateur LCD peut être monté dans une unité détecteur. Il peut également être monté sur un support
autonome ou en portable. Cette unité s'appelle le programmateur portable et peut être embrochée dans un module
équipé d’une prise VESDAnet ou sur la prise installée sur la carte relais du détecteur.
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4.3 Utilisation du programmateur LCD
Il existe de nombreux paramètres système qui peuvent être modifiés selon les besoins de votre site. Le système de
menus convivial du module programmateur LCD facilite grandement l'accès aux fonctions nécessaires. Les deux
rangées de boutons situées sur le programmateur LCD permettent de naviguer à travers l'arborescence des menus de
programmation et de modifier les réglages pour chaque dispositif. La fonction de la rangée supérieure de boutons varie
selon le menu du programmateur LCD. Le programmateur LCD et les fonctions de programmation sont exposés en
détail dans le «Manuel de programmation» et le «Manuel de mise en service».
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5. Prise VESDAnet

5.1 Fonction prise VESDAnet
Une priseVESDAnet est une interface qui comporte une prise type "D" femelle à 15 broches haute densité. Elle permet
de raccorder des dispositifs externes au système. Par exemple, on peut embrocher le programmateur portable ou une
interface Haut Niveau «IHN PC-Link» dans la prise VESDAnet afin de programmer le système.
Il existe une prise VESDAnet située sur la carte terminale du détecteur. On peut cependant monter une prise
VESDAnet dans un boîtier de montage déporté.

VESDA
LaserPLUS

®

Connecteur relié à
un programmateur 
LCD portable ou à une
interface haut niveau IHN

Figure 9. Unité de prise VESDAnet déportée
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6. Logiciel programmateur PC et IHN PC-
Link

6.1 IHN PC-Link
L'HLI PC-Link est constituée d'un boîtier qui comporte une carte d'interface haut niveau. Elle permet à un ordinateur
PC de communiquer avec des dispositifs à travers le VESDAnet au moyen du logiciel "PC Programmer". A chaque
extrémité du boîtier se trouvent deux adaptateurs :

• une fiche type "D" mâle à 15 broches haute densité à embrocher dans une prise VESDAnet,
• une fiche femelle à 9 broches à raccorder à la sortie COM située à l'arrière du PC.

Figure 10. IHN PC-Link reliant un VESDAnet et un PC

6.2 Logiciel «PC Programmer»

Le "PC Programmer" est un logiciel qui permet de configurer au niveau central et d’effectuer la maintenance du
détecteur VESDA™ LaserPLUS.

6.2.1 Fonctions de «PC Programmer»

Chaque dispositif dans un système VESDA™ LaserPLUS arrive de l'usine avec plusieurs configurations préréglées
(par défaut). Le PC Programmer permet de modifier ces réglages en fonction des besoins particuliers du site. Par
ailleurs, il permet un retour d'informations permanent sur l'état du système (concentration de fumée, par exemple), et
identifie les défauts les plus récents signalés sur le système.
Le logiciel peut être installé sur un ordinateur portatif et employé pour configurer plusieurs systèmes situés à des
endroits différents.
Le PC Programmer comporte une fonction importante d'Aide en ligne. Cette fonction fournit des informations
concernant les fonctions de chaque fenêtre, ainsi que la description détaillée de la procédure d'affectation de dispositifs
à des zones de fumée, et d'autres informations concernant les procédures.
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6.3 Utilisation du logiciel «PC Programmer»
Le logiciel PC Programmer comporte un système de menus ainsi que des boutons de barre à outils qui permettent de
créer facilement de nouvelles zones de fumée et d'affecter des dispositifs à ces zones. Chaque écran du logiciel
comporte une fonction d'aide ainsi qu'un texte de conseils qui se trouvent sur la barre d'état située en bas de l'écran.
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7. Spécifications générales

Plage de température ambiante -10° à 60°C (32° à 140°F)

Température d'air prélevé -20° à +60°C (–4°F à +140°F)

Humidité relative 10 à 95 %, sans condensation

Sensibilité du détecteur de 0,005 à 1,15 % obs/m ±± 0,005

Portée de détection 2000 m² maxi.

Surface totale des points de captation 350mm² max.

Signaux de sortie 7 Sorties à relais NF/NO; 1 A cc à
30 Vcc

Avec ou sansverrouillage
(programmable)

Dimensions: L x H x P

Module détecteur

Unité déportée

350 mm x 225 mm x 125 mm

140 mm x 150 mm x 90 mm

Tableau 1. Spécification courante pour un système VESDA LaserPLUS

Module Masse

Unité détecteur avec modules
affichage et programmateur LCD

4 kg (8.8 lb)

Unité déportée avec module
d'affichage

1 kg (2.2 lb)

Tableau 2. Masse des modules VESDA LaserPLUS

Puissance du moteur bloqué 470mA @ 20.3VDC (9.5W)
Circuits de protection prévus Dispositif de protection par détection de surcharge thermique

Dispositif électronique de protection d’inversion de polarité
Vitesse nominale 4200 tr/min
Débit 120 l/min. @ 300Pa typique
Pression statique 354Pa max. correspondant à un débit de 46 l/min
Durée de vie 70000h mtbf

Tableau 3. Caractéristiques du dispositif de mise en dépression du détecteur VESDA LaserPLUS

7.1 Contraintes de positionnement des modules
Il faut positionner chaque module de sorte que son environnement correspond aux spécifications présentées dans le
Tableau 1 "Spécifications courantes pour un système VESDA LaserPLUS" ci-dessus ainsi qu'aux critères suivants :

• pour utilisation à l'intérieur exclusivement,
• aucune possibilité de dégâts d'eau (en cas de risque d'entrée d'eau, il faut prévoir un écran de

protection contre l'égouttement),
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• positionnement dans un endroit convenable (éloigné du système d'échappement de toute
machine, par exemple).
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7.2 Consommation électrique

Module Consommation
électrique en

veille (W)

Consommation
électrique en
alarme (W)

Consommation
courant à 24V
en veille (mA)

Consommation
courant à 24V

en alarme
(mA)

Unité détecteur avec
plaque borgne

3000 tr/min

5,8 7,1 240 290

Unité détecteur avec
plaque borgne

3500 tr/min

6,4 7,7 280 330

Unité détecteur avec
plaque borgne

4000 tr/min

7,5 8,8 350 400

Unité détecteur avec
plaque borgne

4200 tr/min

9,3 10,6 450 500

Unité d'affichage déportée 2,2 2,9 90 110

Unité d’affiche. & Relais
déportée

2,9 4,2 110 130

Unité programmateur
déportée (sans éclairage)

1,2 1,2 50 50

Unité programmateur
déportée (avec éclairage)

2,7 2,7 110 110

Prise VESDAnet et
programmateur portable
(sans éclairage)

1,2 1,2 50 50

Prise VESDAnet et
programmateur portable
(avec éclairage)

2,7 2,7 110 110

Module d’affichage 1,6 2,1 60 80

Module de programmation
(sans éclairage)

0,5 0,5 2 2

Module de programmation
(avec éclairage)

2,0 2,0 80 80

Tableau 4. Consommation d'électricité pour les modules VESDA LaserPLUS

FF Nota Le tableau 3 fournis des informations essentielles au sujet des d'alimentations de
secours et du câble à employer pour le système de LaserPLUS. La consommation
électrique du détecteur dépend de la vitesse de l'aspirateur. Lorsque celle-ci est
inconnue, il est recommandé d'employer les chiffres maximums cités à 4200 t/mn.
La consommation du courant à 24 volts est typiquement citée, plutôt que la
puissance, parce que le système est conçu pour être le plus efficace à 24 volts.
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7.3 Tension d'alimentation en courant continu

Tension cc de 18 à 30 Vcc
Tableau 5. Spécification d'alimentation cc

7.4 Matériel informatique nécessaire au logiciel Programmateur PC
Le logiciel Programmateur PC est conçu pour tourner sur des ordinateurs personnels compatibles IBM avec une
configuration minimale de :

• 386SX (ou supérieur) tournant à 16 MHz minimum. Pour les systèmes VESDAnet
comportant plus de 5 zones de fumée, un processeur Pentium sous Windows 95 avec au moins
8 Mo de mémoire est nécessaire,

• Microsoft Windows 3.11 (Windows 95 et Windows NT sont également supportés),
• 4 Mo de mémoire (au moins 8 Mo pour exploitation sous Windows 95 ou Windows NT);
• Résolution d'écran 640 x 480 avec un écran couleur,
• port série FIFO à haut débit (boîtier série 16550 ou compatible).
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8. Tableau de valeurs par défaut

Paramètre Valeur par défaut Niveau d'accès
minimum

Accès Boutons … Mode/Test Permis Adm
Arrêt sonore Permis Adm
Réarmement ∗Non permis Adm
Report HS ∗Non permis Adm

AutoLearn…Nombre de jours 14 Adm
AutoLearn…Nombre de minutes 0 Adm
AutoLearn…Nombre d'heures 0 Adm
Boucle de communication ouverte Non Adm
Configuration des relais … 1 Report HS Adm

2 Défaut mineur Adm
3 ∗Défaut majeur Adm

∗Défaut mineur Adm
∗Report HS Adm

4 Préalarme Adm
5 Action Adm
6 ∗Feu 1 Adm
7 Feu 2 Adm

Débit d'air... Bas Mineur 90%/m Adm
Débit d'air... Bas Urgence 80%/m Adm
Débit d'air... Haut Mineur 110%/m Adm
Débit d'air... Haut Urgence 120%/m Adm
Détecteur de référence …Détecteur Numéro d’adresse Adm
Détecteur de référence …Dilution 100% Adm
Détecteur de référence …Temporisation 2 minutes Adm
Feu instantané ∗Actif Adm
Heure de démarrage période jour 07:00:00 Adm
Heure de démarrage période nuit 19:00:00 Adm
ID dispositif Nom et emplacement Adm
Intervalle de maintenance filtre 1825 jours Adm
Mesures SI Adm
Mode d'affichage Concentration de fumée Adm
Modification de fumée...Intervalle mini 2 secondes Adm
Modification de fumée. Modification
par

0.020%/m (0.006%/ft) Adm

N° téléphonique support clientèle +61-3-9544-8411 Dist
Nom/Emplacement de zone En blanc Adm
Numéro de zone 0 Adm
Relais Alarmes ∗Non-maintenu Adm
Relais Dérangement ∗Non maintenu Adm
Rétro éclairage écran LCD ACTIF Adm
Seuil Action – jour 0,140%/m (0.044%/ft) Adm
Seuil Action – nuit 0,140%/m (0.044%/ft) Adm
Seuil Feu 1 – jour 0.2%/m (0.062%/ft) Adm
Seuil Feu 1 – nuit 0.2%/m (0.062%/ft) Adm
Seuil Feu 2 – jour 2.0%/m (0.61%/ft) Adm
Seuil Feu 2 – nuit 2.0%/m (0.61%/ft) Adm
Seuil Préalarme – jour 0.08%/m (0.025%/ft) Adm
Seuil Préalarme – nuit 0.08%/m (0.025%/ft) Adm
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Paramètre Valeur par défaut Niveau d'accès
minimum

Signal sonore de rappel report HS Actif Adm
Temporisation ... Action 10 secondes Adm
Temporisation ... Feu 1 10 secondes Adm
Temporisation ... Feu 2 10 secondes Adm
Temporisation …Préalarme 10 secondes Adm
Temporisation du débit d'air 5 secondes Adm
Temporisations alarmes ∗Simultanée Adm
Visualisation du journal d'événements Concentration de fumée

Alarmes
Dérangements
Action utilisateur

Adm

Vitesse Aspirateur 3000 tours/minute Adm
Week-end Samedi et dimanche Adm

∗∗ Indique qu’il est impératif de maintenir ces valeurs pour le détecteur certifié aux normes NFS 61.950
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